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สวัสดีครับ ท่านผู้ให้ความสนใจ 
	 การติดตามอ่านวารสารรายเดือน ฉบับนี้ คือก�ำลังใจที่ดีส�ำหรับทีมงาน ที่ร่วมกันสืบสานภารกิจน้ีมาอย่างยาวนานพอสมควร  
ด้วยความจริงจังตั้งใจ สรรหาสาระที่เห็นว่าดีมีคุณค่ามาน�ำเสนอ ทุกท่านเห็นควรแก้ไขปรับปรุงอะไรขอได้กรุณาแจ้งให้พวกเรา 
ทราบด้วยครบั จักเป็นพระคณุยิง่
	  ในฉบบั ทมีงานได้คดัสรรเรือ่งท่ีมัน่ใจว่าน่าสนใจ เป็นเรือ่งที ่สามารถน�ำไปใช้ประโยชน์ได้ส�ำหรบัคนเรอื อาท ิ“ข้อควร
ปฏบิตัใินการจอดเรอื” ซึง่ข้อควรปฏบิตัต่ิางๆ จะช่วยให้การน�ำเรอืเข้าท่าเป็นไปด้วยความปลอดภยั “การแล่นเรอืเรว็ให้ปลอดภยั” 
เป็นข้อแนะน�ำจากมอือาชพีในการแล่นเรอืเรว็ไว้ปฏบิตั ิลองอ่านดคูรบั หลากเรือ่งหลายสาระ เสยีเวลาอ่านไม่นานนกั เชือ่ว่าประโยชน์
ทีท่่านได้รบั “สงูค่าเกนิคุม้”
	 พบกันใหม่ฉบับหน้าครับ

บรรณาธิการบริหาร
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วันท่ี 22 กรกฎาคม 2568  พลเรือเอก จริพล  ว่องวิทย์ ผูบ้ญัชาการทหารเรอื 
ในฐานะ รองผู้อ�ำนวยการศูนย์อ�ำนวยการรักษาผลประโยชน์ของชาติทางทะเล  
เป็นประธานในพิธีลงนามบันทึกข้อตกลงความร่วมมือในการปฏิบัติงานร่วมกัน 
ระหว่าง กองทัพเรือ กับ ศูนย์อ�ำนวยการรักษาผลประโยชน์ของชาติทางทะเล  
โดยม ีพลเรอืเอก ชลธิศ นาวานุเคราะห์ รองผู้บญัชาการทหารเรือ ลงนามในฐานะ 
ผู้แทนกองทัพเรือ ณ ห้องรับรองพิเศษ ชั้น 2 อาคารกองบัญชาการกองทัพเรือ  
พืน้ทีวั่งนนัทอทุยาน เขตบางกอกน้อย กรงุเทพมหานคร

บันทึกข้อตกลงความร่วมมือในการปฏิบัติงานร่วมกันระหว่าง ศรชล. กับ  
กองทัพเรือ มีวัตถุประสงค ์ เพื่อเ พ่ิมขีดความสามารถและลดข ้อจ�ำกัด 
ในการปฏิบัติงาน การสนับสนุนการปฏิบัติงาน และการส่งก�ำลังบ�ำรุงร่วม  
ส�ำหรับการปฏิบัติภารกิจตามอ�ำนาจหน้าที่ของทั้งสองฝ่าย โดยมีขอบเขต 
ความร่วมมอื จ�ำนวน 5 ด้าน ประกอบด้วย

1. ด้านการก�ำลังพล
2. ด้านการบรูณาการข้อมลูข่าวสารทางทะเลและการเชือ่มต่อระบบสารสนเทศ
3. ด้านการก�ำหนดแนวความคดิในการปฏบิตังิานและการพจิารณาใช้ประโยชน์

พืน้ทีร่่วมกนั
4. ด้านการสนบัสนนุการปฏิบตังิานและการส่งก�ำลงับ�ำรงุร่วม
5. ด้านการสร้างเครือข่ายภาคประชาสังคมเพื่อการรักษาความมั่นคง 

และผลประโยชน์ของชาตทิางทะเลและการประชาสมัพนัธ์
การจัดท�ำบันทึกข้อตกลงฉบบันี ้นบัเป็นการด�ำเนนิการทีมี่ความส�ำคัญอย่างยิง่

ต่อการเพิ่มขีดความสามารถและลดข้อจ�ำกัดในการปฏิบัติงานระหว่างหน่วยงาน 
ทางทะเลของประเทศไทย การด�ำเนินการในลักษณะเดียวกันกับหน่วยงานอื่นๆ  
ทีเ่ก่ียวข้องกับการรกัษาผลประโยชน์ของชาติทางทะเล ถกูก�ำหนดให้เป็นหมดุหมาย 
ส�ำคัญที่ ศรชล. จะต้องด�ำเนินการ เพื่อส่งเสริมการพัฒนาขีดความสามารถ 
ในการปฏิบัตกิารทางทะเลของประเทศไทยให้ทดัเทยีมกบันานาอารยประเทศ

วันท่ี 21 กรกฎาคม 2568 นายนรินทร์ศักย์ สัทธาประสิทธิ์ รองอธิบด ี
กรมเจ้าท่า ด้านโครงสร้างพื้นฐานการขนส่งทางน�้ำ  เป็นประธานการประชุม 
คณะท�ำงานตรวจสอบประวตั ิความถกูต้อง และคณุสมบตัเิรอืประมงและเจ้าของเรอื 
ณ ห้องประชมุ รจท. (คพ.) อาคาร 162 ชัน้ 10

การประชุมในคร้ังนี้จัดขึ้นภายใต้กรอบการด�ำเนินงานของคณะท�ำงาน 
น�ำเรือประมงออกนอกระบบเพื่อการจัดการทรัพยากรประมงทะเลท่ียั่งยืน  
ซึ่งได ้รับการแต่งตั้งตามค�ำสั่งของคณะอนุกรรมการกลั่นกรองการน�ำเรือ 
ออกนอกระบบ เพื่อการจัดการทรัพยากรประมงทะเลท่ียั่งยืน ท่ี 1/2567  
โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อคัดกรอง ตรวจสอบข้อมูล และคุณสมบัติของเรือประมง 
และเจ้าของเรือให้ถกูต้อง โปร่งใส และเป็นไปตามหลกัเกณฑ์ทีก่�ำหนด

คณะท�ำงานดงักล่าวมบีทบาทส�ำคญัในการส่งเสรมิการบรหิารจดัการทรพัยากร
ประมงทะเลอย่างยัง่ยนื ควบคูก่บัการป้องกนัการท�ำประมงผดิกฎหมาย (IUU Fishing) 
โดยให้ความส�ำคัญกับกระบวนการน�ำเรือออกนอกระบบให้เป็นไปตามมาตรฐาน 
ทีก่�ำหนดของหน่วยงานทีเ่กีย่วข้อง

การประชมุครัง้นีย้งัเป็นเวทใีนการแลกเปลีย่นความคิดเหน็ระหว่างหน่วยงาน 
ทีเ่กีย่วข้อง และหารือแนวทางด�ำเนนิงานให้มีประสทิธภิาพและสอดคล้องกับนโยบาย
ของภาครฐั ซึง่กรมเจ้าท่าจะด�ำเนนิการอย่างต่อเนือ่ง เพือ่สนบัสนนุนโยบายรฐับาล
ในการบรหิารทรพัยากรประมงทะเลท่ียัง่ยนื

พิธีลงนามบันทึกข้อตกลงความร่วมมือในการปฏิบัติงาน
ร่วมกัน ระหว่าง กองทัพเรือ กับ ศูนย์อำ�นวยการรักษา
ผลประโยชน์ของชาติทางทะเล

กรมเจ้าท่า ขับเคลื่อนแผนจัดการเรือประมง  
เร่งตรวจสอบคุณสมบัติเรือและเจ้าของเรือ  
เพื่อทรัพยากรประมงทะเลที่ยั่งยืน 



MAGAZINE I PAGE



 

Boat report  1

MAGAZINE I PAGE

08
ARTICLE / PHOTO : HULL

สมบตัิที่ถูกค้นพบใหม่
ของ YANMAR
LONG JOHN SILVER



9

MAGAZINE I PAGEMAGAZINE I PAGE

BERTRAM 35 เป็นเรือคลาสสิกสมยัใหมแ่ละได้รับการยกยอ่งจากหลายๆ คน

ว่าเป็นเรือทีใ่ช้ประโยชน์รอบดา้นและยากทีจ่ะท�ำให้ดกีว่านีไ้ด ้ ถงึแมจ้ะผา่นมา

แล้ว 40 ปีนบัตัง้แตมี่การผลติเต็มรูปแบบคร้ังแรก เรือ BERTRAM 31 และ 35 

หลายล�ำในออสเตรเลียและนิวซีแลนด์ต่างรอคอยชีวิตใหม่อีกคร้ังด้วย

เคร่ืองยนต์ใหม่ เพ่ือการถูกใช้งานในฐานะเรือตกปลาและเป็นแหล่งสังสรร 

ของสมาชิกในครอบครัว เรือ LONG JOHN SILVER เป็นเรือ BERTRAM 35 

จากรัฐเวสเทิร์นออสเตรเลีย เพ่ิงได้รับการติดตั้งเคร่ืองยนต์ดีเซลรางร่วม 
ของ YANMAR รุ่น 8LV ใหม่ ซ่ึงเจ้าของเรือกพึ็งพอใจเป็นอยา่งยิง่

ด้วยการออกแบบตวัเรอืและห้องถอืท้ายทีโ่ดดเด่นสมกบัชือ่ Long John 
Silver  (โจรสลดัขาเดยีวท่ีมนีกแก้วเป็นคู่ห)ู เรอื Bertram ทีส่ร้างขึน้ในปี 1987 
ล�ำนี้ ตอบโจทย์ทุกข้อของ Chris และเจ้าของร่วมอย่าง Simon Govey  
และ Stephen Warne ในฐานะเรอืเพือ่การพกัผ่อนหย่อนใจ และเกมกฬีา 
ตกปลา จนกระท่ังเกิดเหตุการณ์เครื่องยนต์เสียหายและปัญหาช้ินส่วน 
ในเครือ่งยนต์เบนซนิ V8 เครือ่งเดมิซึง่น�ำไปสู ่“ข้อสรปุ”

“หลังจากครัง้ท่ี 3 ทีเ่ราต้องลากเรอืกลบัเนือ่งจากเคร่ืองยนต์ขดัข้อง 
ถงึเวลาจรงิๆ แล้วทีเ่ราต้องตดัสนิใจว่าจะปรบัปรงุเครือ่งยนต์ หรือก�ำจดั
เรอืท้ิง” Chris ยอมรบั

ไม่ใช่เรื่องแปลกส�ำหรับเจ้าของเรือหลายรายที่เป็นเจ้าของเรือแบบนี ้
นอกจากน้ี นีย่งัอาจเป็นปัญหาทีห่าทางแก้ไขได้ยากอกีด้วย จนกระทัง่ตอนนี!้

Yanmar 8LV ของขวัญจากพระเจ้า!
เครือ่งยนต์ Yanmar 8LV เป็นเครือ่งยนต์ดเีซลรางร่วม (common-rail) 

สมรรถนะสูง และเป็นเครือ่งยนต์ทางเลือกส�ำหรับเรอือย่าง Bertram 31 และ 
35 ซึง่เป็นทางเลือกทีใ่กล้เคียงความสมบรูณ์ทีส่ดุเท่าทีก่ารเปลีย่นเครือ่งใหม่
จะสามารถท�ำได้

เครื่องยนต์ Yanmar 8LV เป็นเครื่องยนต์ชั้นน�ำในระดับเดียวกัน 
ในด้าน “ก�ำลัง : น�้ำหนัก” โดยเป็นเครื่องยนต์ดีเซล V8 เทอร์โบคู่แบบ 
รอบกลาง ออกแบบโดยเฉพาะส�ำหรบัการใช้งานทางทะเล ทีม่รุ่ีนแรงม้าต่างๆ 
ตัง้แต่ 320 ถึง 370 แรงม้า

Yanmar 8LV320 (320 แรงม้า @ 3,800 รอบ/นาที) ถูกติดตั้งใน  
Long John Silver  และเครือ่งยนต์ขนาดกระทัดรดันีเ้อ้ือประโยชน์ด้านพืน้ที่ 
“เครื่องยนต์ Yanmar ใหม่นี้ท�ำให้ห้องเครื่องมีพื้นที่เหลือมากขึ้น”  
Chris กล่าว

การมีพื้นที่เพิ่มข้ึนในห้องเคร่ืองถือเป็นข่าวดีส�ำหรับเจ้าของเรือ ช่วย
ให้การบ�ำรุงรกัษาและการตรวจสอบเครือ่งยนต์รายวนัขณะใช้งานท�ำได้อย่าง
ง่ายดาย โดยเฉพาะกบัเคร่ืองยนต์ Yanmar นี้

แรกสดุ เจ้าของเครือ่งยนต์ 8LV จะสงัเกตเหน็ถงึการท�ำงานทีนุ่ม่นวล 
และเงียบของเครื่องยนต์ V8 ขนาด 4.46 ลิตร พร้อมทั้งการตอบสนอง 
อัตราเร่งที่น่าทึ่งซึ่งเป็นเอกลักษณ์เฉพาะของการออกแบบเครื่องยนต ์
เทอร์โบคูพ่ร้อมอนิเตอร์คลูเลอร์
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เคร่ืองยนต์ YANMAR นี้ สามารถส่ือสาร 
ได้โดยตรงกบัระบบอิเล็กทรอนิกส์ 
ของ RAYMARINE ที่เราได้ติดตั้ง  
ท�ำให้สามารถตรวจสอบระบบเคร่ืองยนต์
ทั้งหมดได้ในระบบของ RAYMARINE

ด้วยน�้ำหนักเพียง 435 กิโลกรัม อัตราส่วน “ก�ำลัง : น�้ำหนัก”  
จงึโดดเด่น พร้อมการท�ำงานทีเ่ป็นมติรต่อส่ิงแวดล้อม ผ่านการรบัรองมาตรฐาน 
IMO Tier 2 และ EPA Tier 3 จริงๆ แล้ว ไม่เคยมีเครื่องยนต์ดีเซล V8  
ที่ทรงพลังกว่านี้มาก่อนบนผืนน�้ำ! เคร่ืองยนต์ดีเซล 8LV ทุกรุ่นได้รับการ 
พิสูจน์แล้วว่าสามารถใช้งานได้กับระบบขับเคลื่อนแบบใช้เพลาและระบบ 
เจ็ตพ่นน�้ำ  และสามารถใช้งานร่วมกับชุดเกียร์สเติร์นไดรฟ์ ZT370 ของ  
Yanmar ได้อย่างสมบรูณ์แบบส�ำหรบัเรือทีใ่ช้อปุกรณ์เสริมแบบขายดึ 

อย่างไรกต็าม การเปลีย่นยีห้่อเครือ่งยนต์นัน้ไม่ใช่เรือ่งง่าย และ Chris  
ก็มีงานมากมายที่ต้องจัดการเพ่ือให้เปลี่ยนเครื่องยนต์น้ีประหยัดค่าใช้จ่าย 
ให้มากทีสุ่ดเท่าท่ีจะเป็นไปได้

“เราต้องการเก็บเกียร์ที่มากับเครื่องยนต์ Yanmar ไว้ (อัตราทด 
1:1.67 ต�ำ่กว่าอัตราทดเกยีร์ 1:1.89 ของเครือ่งยนต์รุน่ก่อนหน้าเลก็น้อย) 
และเราได้เปลี่ยนเพลาใบจักรให้เป็นเหล็กกล้าแรงดึงสูง (high tensile 
steel) แต่ยงัคงใบจกัรเดิมไว้” เขาอธบิาย

ขายดึแท่นเครือ่งยนต์ได้รับการปรบัปรุง โดยการปรบัแต่งท่ีมนัียส�ำคญัที่
จ�ำเป็นคือการเปล่ียนความหนาของพ้ืนเหนือเครื่องยนต์ Yanmar เพื่อให้
สอดคล้องกบัขายดึท่ีสงูขึน้เลก็น้อย (โดยค�ำนงึถงึกระบอกสบูและช่วงชกัขนาด 
86 มม. X 96 มม. ซึง่เป็นขนาดท่ีสามารถให้แรงบดิได้ตรงตามที ่Yanmar ได้
ออกแบบไว้)

“การทดสอบเบือ้งต้นแสดงให้เหน็ว่า Yanmar 8LV สามารถจบัคู ่
กับชุดใบจักรที่มีอยู่ได้เกือบสมบูรณ์” Chris กล่าว “สิ่งที่เราต้องท�ำคือ 
ปรับปลายใบจกัรไม่กีม่ลิลิเมตร และผลทีไ่ด้กค็อือตัราส่วนการรบัน�ำ้หนกั
ออกมาอย่างแม่นย�ำพอด”ี
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การประหยดัน�ำ้มันเชือ้เพลิงทีโ่ดดเด่น และความเร็วทีด่กีว่า

เรอื Bertram 35 ข้ึนชือ่เรือ่งโครงสร้างอันโดดเด่นและท้องเรือรปูตวั V 
ลกึ มนี�ำ้หนกัเพยีงไม่ถึง10 ตนัและมคีวามสามารถในการทรงตวัท่ียอดเยีย่ม 
ตวัเรอืแบบกนิน�ำ้น้อยทีส่ามารถโลดแล่นในทะเลได้อาจมคีวามต้องการแรงม้า
สงู แต่ Bertram ล�ำนีก็้ได้เจิดจรสัด้วยขุมพลงั Yanmar 8LV

การทดสอบในทะเลและระยะเวลาไม่ก่ีช่ัวโมงบนน�้ำนับตั้งแต่ติดตั้ง
เครือ่งยนต์ใหม่แสดงให้เห็นถึงความเรว็ในการล่องเรอืทีด่ข้ึีน (จาก 20 นอต 
มาเป็น 22 นอตข้ึนไปโดยประมาณ) และการประหยดัเชือ้เพลงิทีย่อดเยีย่ม

“ความเร็วล่องเรือปกติ 20 นอตภายใต้เคร่ืองยนต์เบนซิน V8  
เครื่องเก่าใช้น�้ำมันรวมกันมากกว่า 110 ลิตร/ช่ัวโมง” Chris กล่าว  
“ตอนนี ้กับเครือ่งยนต์ใหม่ของ Yanmar ได้แสดงให้เหน็อย่างชดัเจนว่า
มอีตัราสิน้เปลอืงน�ำ้มนัรวมกนัเพยีง 70 ลติร/ชัว่โมง และผมกพ็อใจกบั
เรือ่งนีม้าก”

Chris บอกว่าเขายงัก�ำลงัท�ำความคุน้เคยกับระบบควบคมุอิเล็กทรอนกิส์
แบบใหม่ของ Yanmar อยู่ แต่ก็ประทับใจกับฟังก์ชันการใช้งานของมัน  
“มันเหมือนกับการต้องเรียนรู ้วิธีขับเรือใหม่หมดจดในบางแง่มุม  
ระบบควบคมุอิเล็กทรอนกิส์นัน้ดมีาก และใช้งานง่ายมาก”

เครือ่งยนต์ Yanmar 8LV ยงัให้การควบคมุเรอืทีด่ขีึน้ในบางด้านด้วย
ช่วงรอบเครือ่งยนต์ทีก่ว้าง เครือ่งยนต์รางร่วมเหล่านีใ้ห้รอบเครือ่งยนต์ตัง้แต่ 
550 รอบ/นาท ีไปจนถึงสูงสุดท่ี 3,800 รอบ/นาท ีช่วยให้ควบคมุเรอืได้ง่าย
ขึน้และให้สมรรถนะสูงสุดอันน่าทึง่

ในตอนนี ้เรอื Bertram มคีวามเรว็เม่ือคนัเร่งเปิดสดุทีเ่กอืบ 30 นอต 
ซึง่เป็นความเร็วทีเ่จ้าของเรอื Bertram รุน่เก่าส่วนใหญ่ต้องอจิฉา ด้วยความ
จถุงัน�ำ้มนัเช้ือเพลิง 1,300 ลิตร ด้วยเหตนุี ้Long John Silver จะสามารถ
เดนิทางได้ไกลข้ึนมากด้วยเครือ่งยนต์ Yanmar ทีแ่สนประหยดัน�ำ้มนั

“ข้อดอีีกประการหนึง่กคื็อเครือ่งยนต์ Yanmar นี ้ สามารถสือ่สาร 
ได้โดยตรงกับระบบอิเล็กทรอนิกส์ของ Raymarine ที่เราได้ติดต้ัง  
ท�ำให้สามารถตรวจสอบระบบเครื่องยนต์ทั้งหมดได้ในระบบของ  
Raymarine ด้วย” Chris กล่าว

เครือ่งยนต์ รุน่ 8LV ของ Yanmar นัน้ชาญฉลาดในด้านการท�ำงานร่วม
กบัระบบอืน่ๆ บนเรือ (รวมถงึการเชือ่มต่อกับอปุกรณ์ NMEA เตม็รูปแบบ) 
เช่นเดยีวกบัการจัดการการส่งก�ำลงัของตนเอง

เครือ่งยนต์ Yanmar 8LV มาพร้อมกบัไดชาร์จความจสุงู 180 แอมป์ 
เป็นอุปกรณ์มาตรฐาน - เพยีงพอต่อความต้องการพลงังานไฟฟ้าบนเรอืทัง้ล�ำ
ได้อย่างง่ายดาย นอกจากนี ้ เครือ่งยนต์ Yanmar ยงัสามารถรองรบัสถานี
ควบคุมด้วยระบบอเิลก็ทรอนกิส์ได้สงูสดุถงึ 3 สถานด้ีวยระบบควบคมุเรอื 
VC10 ของ Yanmar และมตีวัเลอืกการควบคุมด้วยจอยสติก๊ส�ำหรบัระบบ
ขบัเคลือ่นแบบเพลาใบจักรคู่ (JC20) หรอืแบบสเตร์ินไดรฟ์ (JC10)

Source : https://www.powerequipment.com.au/yanmars- 
rediscovered-treasure-long-john-silver/

เคร่ืองยนต์ YANMAR นี้ สามารถส่ือสาร 
ได้โดยตรงกบัระบบอิเล็กทรอนิกส์ 
ของ RAYMARINE ที่เราได้ติดตั้ง  
ท�ำให้สามารถตรวจสอบระบบเคร่ืองยนต์
ทั้งหมดได้ในระบบของ RAYMARINE
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 ข้อควร
ปฏิบตั ิ
ในการ
จอดเรือ

	
การน�ำเรือเข้าเทียบท่า จะเป็นเรื่องที่ต้อง

กงัวลมากส�ำหรบันักเดินเรือ ไม่ว่าคุณก�ำลงัน�ำเรือ
ขนาดไหนอยูก่ต็าม เมือ่อยูใ่นภาวะทีค่บัขนัจ�ำต้อง
น�ำเรือเข้าท่าทีม่กีารจราจรทางน�ำ้คบัคัง่ ลองใช้
เคลด็ลบัสบิประการนี ้แล้วทกุอย่างก็เข้าทีเ่ข้าท่า 

1. ควบคุมความเร็วของเรือให้ช้าปล่อยให้
เรือหยุดพอดีโดยไม่ต้องใช้ก�ำลังเครื่องช่วย 
หยุดเรือ คนขับเรือหลายคนไม่ว่าจะเก่งแค่ไหน 
กเ็คยมกีารผดิพลาด เช่น เพิม่ก�ำลงัเคร่ืองขณะเรือ
ก�ำลังแกว่งตัว ท�ำให้ควบคุมเรือไปในทิศทาง 
ที่ตั้งใจไว้ไม่ได้ แรงเหวี่ยงพาเรือชนหรือเกยท่า 
การน�ำเรือเข้าเทียบท่าด้วยความเร็วสม�่ำเสมอ
ค่อยๆ เข้าท่าพอดีเป็นอาการของนักขับเรือ 
มอือาชีพ
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2.	วางแผนเส้นทางเดินเรือเข้าเทียบท่า 
ก่อนน�ำเรอืเข้าท่าทกุครัง้ การวางแผนทีด่ ีจะท�ำให้
คณุน�ำเรอืเข้าเทยีบท่าได้อย่างสมบูรณ์ไม่มท่ีีติ

3.	สื่อสารกับลูกเรือให้ชัดเจน ทุกขั้นตอน
ของแผนการน�ำเรอืเข้าเทียบท่า ผูโ้ดยสารบางคน
กช่็วยคณุได้ เช่นช่วยส่งเชือกหวัเรือ (bow line) 
เชอืกท้ายเรอื (stern line) หรอื เชอืกไก (spring 
line) ผู้โดยสารคนอื่นๆ อาจช่วยคุณวางทุ่นกัน
กระแทกได้ด้วย ท้ังหมดส�ำคัญอยู่ท่ีการสื่อสาร 
การวางแผนงานล่วงหน้า และข้ันตอนของการ
ท�ำงานด้วย

4.	แจ้งให้ผูโ้ดยสารรูเ้รือ่งอนัตรายทีอ่าจจะ
เกดิข้ึนได้ขณะเรือเทียบท่า เช่น อย่าย่ืนส่วนใดๆ 
ของร่างกายออกไปนอกตวัเรอืโดยเฉพาะระหว่าง
แคมเรอืกบัท่าเรอื การเตรยีมวางทุ่นกันกระแทก
ในต�ำแหน่งทีเ่รือจะกระแทกกับท่าเรอืช่วยลดรอย
ขดีข่วนบนตวัเรอืได้

5.	ไม่ให้ผูโ้ดยสารก้าวกระโดดจากเรอืข้ึนฝ่ัง
ก่อนเรือเข้าเทียบท่าก่อนผูกยึดเชือกโยงอย่าง 
เด็ดขาด เพราะจะเกิดแรงผลักท�ำให้เรือเปลี่ยน
แนวได้ แรงนี้จะผลักให้เรือห่างออกไปจากท่า  
อาจท�ำให้ตวัผู้กระโดดเองตกลงไปในน�ำ้ได้ อาจจะ
อับอายผู้อื่นที่เห็น หากเป็นขณะเดียวกันกับที ่
ผูบ้งัคบัเรอืต้องเร่งเครือ่งเพือ่เพิม่แรงดนัเรอืเข้าท่า
อาจจะถกูใบจกัรฟันอกีด้วย 

 
6.	อย่าให้บคุคลใดช่วยดนัไม่ให้เรอืกระแทก

ท่าเรอื มรีายงานอบุตัเิหตมุากมายเกีย่วกับเรือ่งน้ี 
ถึงแม้จะมีน�้ำใจช่วยผู้ควบคุมเรือ ผู้ควบคุมเรือ 
ต้องไม่ยอมให้พวกเขาช่วย นอกจากจะมอีนัตราย
มากแล้ว ยงัเป็นการน�ำเรอืเข้าเทยีบท่าทีไ่ม่ถกูต้อง
ด้วย 

7.	ก่อนทีจ่ะน�ำเรอืเข้าสถานทีท่ีจ่ดัไว้เพือ่เป็น
ท่าจอดเก็บเรือ ให้ใช้วิทยุเรือแจ้งนายท่าถึงการ 
เข้ามาของเรือของคุณทุกครั้ง เพื่อรับทราบ
แนวทางเดินเรือ หรือข้อจ�ำกัดของการเดินเรือ  
ณ ทีน่ัน้เรอืยิง่ใหญ่ เรือ่งนีย้ิง่ส�ำคัญ หากไม่ปฏบิติั
คณุอาจต้องถอยเรือกลบัในสภาวะท่ีคุณไม่คุ้นเคย 

8.	การน�ำเรือเข้าเทียบท่าสวนกระแสน�้ำ  
ถ้าท�ำได้จะดีที่สุด เพราะทิศทางของกระแสน�้ำ 
และแรงผลักดันเป็นตัวก�ำหนดความยากง่าย 
และความปลอดภัยด้วย กระแสน�้ำยิ่งแรงการ
ควบคุมบังคับเรือให้ไปตามทิศทางที่ก�ำหนด 
ย่ิงท�ำได้ยาก กระแสน�ำ้ท่ีแรงมากอาจพัดพาเรอืเลก็
เข้าไปอยู่ใต้ท่าเรือได้ ดังนัน้ อย่าลมืให้ความส�ำคญั
ของการประเมินความแรงของกระแสน�้ำก่อนน�ำ
เรอืเข้าท่า

9.	กระแสลมแรงมักจะเป็นอริกับนักแล่น 
เรือยนต์ ไม่เป ็นพันธมิตรท่ีดีกับนักแล่นใบ 
ขณะจอดพกั ประเมินความแรง และ ทศิทางลม 
แล้วตัดสินใจว่าจะไปในทิศทางเดียวกับลม 
หรือจะสวนลม การน�ำเรือเข้าท่า หากมีแรงลม 
มาทางท้ายเรือ งานก็เบากว่าวิ่งสวนทางลม  
เว้นระยะปลอดภยัให้มากไว้ปล่อยให้สายลมค่อยๆ 
พดัเรอืของคณุเข้าจอดอย่างนิม่นวล

10.	คุณเป็นคนเดียวที่ต้องรับผิดรับชอบ 
กบัคนบนเรอืในเรือ่งของความปลอดภยั ไม่ว่าขณะ
เรอืแล่นหรอืจอดพกัระหว่างทาง การตระเตรยีม
ให้เกิดความพร้อมเป็นหน้าที่ของคุณให้ลูกเรือ
แขง็แกร่งด้วยวิธทีีน่ิม่นวลแต่หนกัแน่น

ด้วยข้อปฏิบัติทั้งสิบประการจะช่วยให้การ
จอดเรือเทียบท่าเป็นเรื่องที่ไม่น่ากังวลอีกต่อไป  
แต่เหนือสิ่งอ่ืนใดความปลอดภัยของคนในเรือ 
ต้องมาเป็นสิง่แรกเสมอ



MAGAZINE I PAGE

MAGAZINE I PAGE01414
ARTICLE :  

PHOTO : INTERNET Safety

MAGAZINE I PAGE

          

ข้อแนะน�ำจากมืออาชีพในการแล่นเรือเร็ว
ให้ปลอดภัยหกประการนีม้คีวามส�ำคญัมาก เรือ
ย่ิงเร็วนักแล่นเรือต้องย่ิงให้ความส�ำคัญกับค�ำ
แนะน�ำเหล่านี้ การบังคับเรือท่ีสมรรถนะสูงผู้
ควบคุมเรือต้องตื่นตัวและใช้ความระมัดระวัง
ตลอดเวลาท่ีควบคมุเรอืน้ัน Tres Martin ผูก่้อตัง้
โรงเรยีนสอนขบัเรอืเรว็ บญัญตัข้ิอก�ำหนดให้คน
ขบัเรือเรว็ไว้ปฏิบติัดังต่อไปนี้

การแล่นเรือเร็ว
ให้ปลอดภยั
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1. ไม่ด่ืมของมนึเมาขณะขบัเรอืเรว็
ปัจจุบันเรือท่ีมีประสิทธิภาพสูง สามารถ

แล่นที่ความเร็วสูงมาก ผู้ขับขี่จะผิดพลาดไม่ได้ 
ความผิดพลาดแม้แต่น้อยก็อาจจะหมายถึงการ
สญูเสยีอนัยิง่ใหญ่ได้ และต้องมคีวามสามารถทีจ่ะ
น�ำความช�ำนาญและประสบการณ์เฉพาะทีต่นมี
มาใช้ได้ทนัทเีมือ่อยูบ่นผวิน�ำ้แล้ว ขณะขบัเรอืคณุ
ต้องอยูใ่นสภาพร่างกายทีด่พีร้อมทีส่ดุ การดืม่สรุา
จะท�ำให้ความสามารถดังกล่าวของคุณถดถอย 
เป็นต้นเหตขุองอบุตัเิหตรุ้ายแรง 

2. เตอืนตนเองให้ลดความเรว็
การทีเ่รอืของคณุสามารถท�ำความเรว็ได้ถงึ 100 
ไมล์/ชม. ไม่ได้หมายความว่าคุณต้องขับที่
ความเร็วน้ันตลอดเวลา ในทางตรงกันข้าม
ความเร็วทีเ่หมาะสมคงทีจ่ะให้ความปลอดภยักบั
ตวัคุณเอง และสมาชกิบนเรอืด้วย

3. ใช้ความเรว็ทีเ่หมาะสม 
นกัขบัเรือแรงมกัจะเข้าใจตนเองผดิไม่เคยคดิว่าผู้
โดยสารเขาคิดอย่างไรกบัการขบัเรอืของคณุ การ
ขบัเรอืทีด่ ีด้วยความเรว็ทีผู่โ้ดยสารนัง่ได้สบาย ไม่
หวาดกลัวเป็นสิ่งที่นักขับเรือทุกคนควรรับรู้ไว้ 
 
4. ขณะแซงเรือให้ใช้ความระมัดระวังและ
ตระหนักถงึความปลอดภยัตลอดเวลา 

ในเส้นทางที่เรือของคุณอยู่ในต�ำแหน่งให้
ทางและจะต้องแซงเรืออีกล�ำหนึ่งที่อยู่ข้างหน้า 
หากผูขั้บขีเ่รือล�ำหน้าหนัมามองเพยีงแค่ครัง้เดยีว 
เชื่อว่าเรือล�ำน้ันจะรักษาเส้นทางและระยะเดิม
เพือ่ให้แซง ในทางตรงกนัข้าม หากผูข้บัขีเ่รอืล�ำ
ดงักล่าว หนัมามองมากกว่าหนึง่ครัง้ จะรูท้นัทว่ีา
ผูข้บัข่ีเรอืนัน้จะไม่รกัษาเส้นทางเดมิ หากเข้าใกล้
จะแซงในระยะห่างทีส่ดุ เพือ่ให้เขาเหน็ส่วนหน้า
ของเรอืล�ำทีจ่ะแซงได้ง่าย 

5. ให้เวลากบัการเทยีบท่า
การเร่งรบีเข้าจอดจะท�ำให้คณุพลาดได้ ให้ใช้แรง
เฉือ่ยของเรือพาเรอืเข้าท่า อย่าใช้แรงเครือ่งหรอื
แรงคนจะดกีว่า ความผดิพลาดมกัจะเกดิจากการ
เร่งรีบ ขาดความอดทนและใช้แรงเครือ่งมากเกนิ
ไป

6. อย่าเอาเรอืลงน�ำ้โดยไม่ตรวจเชค็
ก่อนน�ำเรอืลงน�ำ้ควรตรวจความพร้อมของ

เรือเสมอ ความไม่พร้อมใช้งานเกิดขึ้นได้ตลอด
เวลา ควรตรวจสอบเพือ่ความปลอดภยัทกุคร้ัง
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